TEOPETHUYHI 3ACAJIU TEPMIHO3HABCTBA TA
JIEKCUKOI'PA®II

YIK 81°367:811.161.2

Mpuxaiijo I'in30ypr
[HCTHTYT TpaHCTIOPTY rasy,
TK 133 «I"a3 nmpupogauii», M. XapKiB

TUIOBI CHHTAKCHUYHI KOHCTPYKIIII €EBPONENMCBKUX
CTAHJAPTIB TA IEPEKJIAJAHHSA iX HA YKPAIHCBKY MOBY

© Tinsoype M. /1., 2018

CTaTTsl pO3BHBA€ NMONEpPeNAHi aBTOPOBi PO3BIAKH NMPO CHHTAKCHYHI KOHCTPYKUIi y ¢a-
xoBHX TekcTax. Ha 6a3i Bu3HaYeHb HOBITHHOr0 MizkHapoaHoro cranaapry 1SO 5127:2017 nokazaHo
0co0IuBOCTI (paX0BOI MOBM MPOTH 3arajIbHOBKUBAHOI Ta NMOB’SI3aHA 3 UM BiAMiHHICTH KpU-
TepiiB OLIHIOBAHHS MOBHHX SIBHIL. 3aNPONIOHOBAHO YKPAIHCHKI BIANOBITHUKH 10 THIIOBUX CHH-
TAKCUYHUX KOHCTPYKUil, AKMMM B aHIIiHCLKOMOBHMX i HIMELIbKOMOBHHMX CTaHIApPTaxX Iepe-
JAaI0Th BUMOTIY, 3a00pOHY, peKOMEHIAIiI0, 103BiJl, MOKJIMBICTH Y 31ATHICTD.

KirouoBi cjioBa: ykpaiHchbKka MOBa, aHIJIilicbKa MOBA, HiMeIIbKa MOBA, CHHTAKCHUYHA KOH-
CTPYKUisl, AKTUB, IACHB, Pe3y/JIbTATUB, N0JI0KEHHS, BUMOr'a, 3a00pOHa, peKoMeHAallisi, 103BiJ,
MOZKJIMBICTh, 3IaTHICTD.

The article develops the previous author’s studies of syntactic constructions in special
texts. Based on definitions in the latest International Standard 1SO 5127:2017, peculiarities of
language for special purposes in comparison with language for general purposes and the related
distinction of criteria applied for assessing linguistic phenomena are shown. Ukrainian equiva-
lents of the typical syntactic constructions expressing requirement, prohibition, recommendation,
permission, possibility and capability in English- and German-language standards are proposed.
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«Ta He 6 OKpeMUX 3aNO3UHEHUX CIOBAX 20106-

HA CUia. OHU 68 MEHWiti Mipi 6NIUBAIOMb HA Xa-

paxmep mosu. C60EPIOHUM XapaKkmepom, Mum max

36anum ““oyxom’ ceoim, moea cnupacmuvcs nepe-

oycim Ha cmuaicmuyi, CK1aoHi, ¢pazeonozii ma
Cﬂoeomgopi»l

Onena Kypuno [24, c. 11]

! Tyt i mam B muTarax 30epe’keHO aBTOPCHKI MpaBomucC 1 Moaeni kepyBaHHs. Tak, 3a gaciB Onenn Kypmio miecioBo
chupamucsa Majo KepyBaHHS Ha YoMy, IO BiIOUTO B akafieMivHOMY PocilichKko-yKpaiHChKOMY CIIOBHHKOBI 32 peaaK-
riero Aratanrena Kpumcekoro i Cepris €Edpemora [27, c. 8].
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«Y meopemuunomy moeo3nascmesi 0onedasHa
nowupeHor 6yna ioes npo HAOHAYIOHATLHY NPUPOOY
cunmaxcucy. Cymo ii nonsicac 6 momy, wjo 8 pizHux
HAYIOHAbHUX MOBAX BIHCUBAIOMBCA CNIIbHI CUHMAK-
cuuHi 00UHUYI, AKI He BUAGISIIOMb ) CBOEMY IVHKYI-
OHYBAHHI IKUXOCh HAYIOHATLHUX siominHocmell. Oc-
MAHHIM YACOM CNOCMEPI2AEMO HAMALAHHA CHPO-
cmysamu yio idero. Iii npomucmasasoms yinkom
NPOMUTIENCHY, 32I0HO 3 SIKOI0 8 OUHAMIMHIN CUCmEMI
MOBU HAUOLIbUL CAMOOYMHIMU € CUHmMaKcuc ma ¢gpa-
3eon02ia»

Kamepuna I'opodencwvra [18, c. 11]

Cran gocaigxyBanoi npo6semu. [TocTymnoBe 3anpoBaKyBaHHs B YKpaiHi IHPOKOTO MAaCUBY €BPO-
NMEeHChKUX CTaHAAPTIB 3aMicTh 3acTapiinx cranmaptiB konmmHsoro CPCP € He nume pymrieM ykpaiHCBKOT
€KOHOMIKH, SKHU J]a€ 3MOTY NEpEHTH Ha Cy4YacHI TEXHOJIOTIYHI peHKH Ta 3IHTErpyBaTUCS B €BPONECHCHKHH
€KOHOMIYHHI TPOCTip, a i HEBHUM BUKJIUKOM IS (paxoBoi ykpaiHCbK0I MOoBH. OCKiIbKY 3HAUHY KiJIbKICTh
3allpoBa/XKyBaHUX CTAHIAPTIiB MEPEKIAAAI0Th Ha YKPATHCHKY MOBY 3 aHTJIIHCHKOI Ta HIMEIBKOI, TOCTAE Ha-
rajbHa notpeda:

— IOCTiHHO TapMOHI3YBaTH YKPaiHCHKI MOHATTEBI CUCTEMH 0araThOX raiysei 3 €BpONEeHCHKUMH, SIKi
KBaBO PO3BHBAIOTHCS,

— TBOPHTH COTHI (SIKIIIO HE TUCSYi) HOBUX TEPMiHiB-BiIMOBIJHUKIB JUIsl TIOHATD, SIKUX HEMa B YHHHHX
yKpaiHChbKHX HOpMaTHBHUX nokymeHTax (H/I);

— 3amponoHYBaTH TMPaBUJIbHI YKPaiHChKI CHHTaKCHYHI BiANOBIIHUKH IO THIIOBHX CHHTaKCHYHHX
KOHCTPYKIIiit, HASBHUX yB aHITTiIHCHKOMOBHHX i HIMEIIBKOMOBHHX CTAaH{apTax.

L1i HempocTi 3aBOaHHs yCKIAaIHIOE Te, 10, NepeOyBaBIIM OaraTo AeCATHPIY MiA BILIMBOM (axoBoi
pociiicbkoi MOBH, (paxoBa yKpaiHCbKa MOBa IPOTITOM OCTAaHHIX IBAALSATH CEMH POKIB Tak i HE 3MOIja
MOBHICTIO TI030yTHCS HAKUHYTUX il TEPMiHIB, CHHTAKCHYHUX KOHCTPYKIIN 1 CIOBOTBIpHUX MoOJeied Ta
BIPOIUTHCS HA IPYHTI HAPOJHOI YKpaiHChKOi MOBH, Ha YoMy Ile Ha nmoyatky XX cT. Hanmoysirana Onena
Kypwuno, sika nucana: «... KOJU CydacHa yKpalHChKa JIiTepaTypHa MOBA, 3[e0UIBIIOr0 HAYKOBa, 3aXOBYIOUYH
TiNBKK CBOT (hOHETHYHI, MOPGOIIOTiuHi Ta JIeKCUYHi (TepeBaXkHO) 0COONMMBOCTI, yCiMa HHIUME CTOPOHAMHU
BiJI0irae CBOro MpUpPOAHBOTO JKEpelia — HApOJHBOI IMiJICTaBH, JIe € UHIII IICUXIYHI acowiswii, i Habirae uy-
01 co0i Tpory, 1110 HEelo Hjie pocilichKa JIiTepaTypHa MOBa, TO BOHA CTa€ B TakKid Mipi HENPUPOIHS U MITyY-
Ha, 1[0 MepecTae OyTH YKPaTHCHKOI0 MOBOIOY» [24, ¢. 12]. Maiixe 80 pokiB Mo TOMY, TAaKOXK CITUPAIOYHCH HA
TpaauLii )KUBOI HAPOJHOT MOBH, 38 CHHTaKCHYHY CaMOOYTHICTh SIK 3arajJbHOBXKHBAHOI, TaK 1 (axoBoi ykpa-
fHCBKOT MOBHU oOcTana mpoBinHa ykpaiHchka rpamaructka Karepuna ['oponenceka [18]. IIpore i Ha cpo-
TOIIHI IIJTKOM CIIYITHUM 3aJUIIaeThess BUCHOBOK OnreHn Kypmio, Mo «ycrajaeHoi B MHUPIIOMY PO3yMiHHI
YKpaiHChKOI HayKOBOI JIITEPATyPHOI MOBH MH Iile He Maemo» [24, c. 13].

Xoua Ha 11el yac BIUIUB POCIMCHKOI MOBH Ha yKPaiHChKY 1CTOTHO 3HM3MBCS, BUHUKIIM HOBI PU3UKH,
SIK1 ITOJISITAIOTh Y TOMY, L0 HAa HE A0 KiHLA ycTajleHy (axoBy YKpaiHChbKY MOBY 3HA4YHO BIIIMBAIOThH OQi-
IiifHI MOBH €BPOIEHCHKOI CTaHAapTH3AIlil, HacaMIepe ] aHTIIIHChKa, 3 IXHIMH MOJAEIIIMU TEPMiHOTBOPEHHS
1 TUIIOBMMH CHHTaKCHYHUMH KOHCTPYKLIAMH. | TOMy, unTaroun nepexiaieHi eBponelchKi CTaHAapTH, Bil-
YyBA€MI SIK 3THITKOBUI «POCIACHKUI aKIEHT», TaK 1 HOBUH «aHTIIHChKU». Haaro moMiTHO 11e B momiecTi
HEBJIACTUBUX YKPaiHCHKi MOBI CHHTaKCUYHUX KOHCTPYKIIiH, IO iX MOJAIOTH SK BIAIOBIAHUKY IO aHTJIi-
CbKHMX MACHBHHUX KOHCTPYKIIiif, a came: 1) KOHCTPYKIIii 3 MaCHBHUMH c;l—z[iecn0BaMH3; 2) TpUUIIEHH] KOH-
CTpYKIi® 3 MTACHBHUMH Ji€IPUKMETHAKAMH, 3) KOHCTPYKIIii 3 JieCTiBHUME (POPMAME Ha -HO, -0 i 10AaT-

2V MOBO3HABCTBI KomcmpyKuieto (anen. CONSLruction) Ha3HBaIOTh CHHTAKCHYHE Iiiie (CIOBOCIONYKY UM PEUCHHS),
JIO CKJIa[Ty SIKOTO BXOZSTH MOBHI OJMHHIIL, TIOB’s13aHi M)XK COOOFO BiJIMIOBITHO IO iXHIX TpaMaTHYHUX BIACTUBOCTEH Ta
o3Hak [7, c.110-111; 32, c.594]. ¥V usoMmy 3HaueHHi TaKOX YKMBalOTh TepMiHa 36opom (anen. turn, phrase)
[1, c. 205, 274].

3 Tyt i gasi TepMiHOM CsI-Ai€CA0BO MTO3HAYEHO BCi MIECITOBA 3 aiKCOM -¢s HE3aIeKHO BijT IXHBOrO 3HaueHHs [9, c. 4].
* Tpuusienna nacuBHa KoHcTpyKuis (anen. long passive [42, c. 294], uim. dreigliedriges Passiv) — koucTpyKitis, Bita-
CTHBA IEBHUM MOBaM, HAIIPUKJIA] aHTTIHCHKIN, HIMEIBKIH 1 pOCIIChKIH, sika MICTUTH miaMeT (110 o3Havae 06’ exTa miif/

4



KOM B OpPYJHOMY BiIMIHKY, SKHH yKa3ye Ha gisda. Yce e poOuTh akTyalTbHUM HacaMIlepe]l 3alporoHyBaTH
MPaBWJIbHI YKPATHCHKI BIMMOBIAHUKH IO TUIIOBHUX CHHTAKCHYHHX KOHCTPYKIIiM, HassBHUX YB aHTIIHCHKO-
MOBHUX 1 HIMEIITbKOMOBHHUX CTaHIAPTaX, IO 1 € METOIO ITi€i CTATTI.

AmHaJi3 ocTaHHix nocaimkens i myOaikamiii. Ha 6a3i nmpanp npoBiTHUIX MOBO3HABIIIB 1 TEPMiHOIIO-
riB y [15; 17] 3anponoHoBaHo kimacu}ikaiil0o CHHTAKCHYHUX KOHCTPYKIIiH, MOMIMPEHUX Y (axoBUX yKpa-
THCBKUX TEKCTaX, JAOCHIPKEHO TXHIO BIAMOBIHICTH HOPMAM YKPaiHChKOI MOBH Ta C()OPMYJIbOBAHO MpaK-
THUYHI peKOMeHAalil o0 BxuBanHs iX. Y [13] mocmimkeno tpaHchopmariiiHuii 3B’ 130K 1 3HAYCHHEBY
BiIMIHHICTh CHHTaKCUYHUX KOHCTPYKLIH, ITUPOKO BXXMBAHUX y (PaxOBUX YKPaiHCHKHX TEKCTaX, i chopmy-
JIBOBAHO KPUTEPil aKTHBHOCTI/MMACKBHOCTI, CIIUIBHUIN IS TPUUICHHUX Ta JBOWICHHUX KOHCTPYKIIH, SIKU#
IPYHTY€ETBCSI HA CHHTaKCH4HINA QyHKLIT 00’ ekTa. Ha Horo mincTaBi goBeAEHO, 10 KOHCTPYKUII 3 Ji€ciiB-
HUMH (opMaM¥ Ha -HO, - Ta TIPSIMUM JI0JaTKOM He € macuBHuMHA. Y [16] mocmimkeno BiaMiHHICTE Oe3-
0CO0OBHUX KOHCTPYKIIIH 3 Hi€cHiBHUME (GOpMaMU Ha —HO, —0 BiJ] TIiIMETOBUX KOHCTPYKITIN 31 CHUTHBHOKO-
PEHEBUMH TIACUBHUMH JIEMPUKMETHUKAMH i PO3TISTHYTO MPOOJIEMHI MUTAaHHS MIOAO BXKHBAHHS yKpaiH-
CBKHX Ji€CHIBHUX (pOpM Ha —HO, —m0 13 3aIy9eHHSM TpPaMaTHYHOTO JOCBIAY iHIIMX CIIOB’STHCHKHUX MOB.
V [9] BHOKpeMIIEHO YOTHPH OCHOBHI 3Ha4YCHHSI (3BOPOTHE, 6€30c000BE, MACHBHE i aKTHBHE), Y SKHUX Y)KH-
BalOTh YKPATHCHKHX CA-I€CIIB, 1 TOKa3aHO, M0 y (axoBUX YKPATHCHKUX TEKCTaX CA-AI€CHiB TpeOa BXKUBATH
JIIIE y 3BOPOTHOMY it 6€30C060BOMY 3HAUCHHI, HA3MBAKOYH HUMH HEMEPEXiHi MpouecH”, TOOTO MPOIeCcH,
10 He MaloTh Cy0’ekTa i 00’€KTa B3arami ado 00’€KTa, BiJOKpPEMIIEHOTO Bij Cy0’eKTa.

VY 3B’S13Ky 3 HarajJbHOK MOTPEOOK MEPEKIafaTH €BPONEHChKI CTAHIAPTH HA YKPAiHChKY MOBY, v [14]
3aMpoIOHOBAaHO 00’ €HATH TP MOBO3HABY1 KOHIIEIIIII1:

1) TMIONOriuHi JOC/IKEHHA® MACHBHUX i PE3y/IbTATOBUX ' KOHCTPYKIIiil B PI3HOCTPYKTYPHHX MOBAX Ipod.
Onexcanmpa XonomoBuya Ta ¥oro yunis [23; 26; 30; 31; 33];

2) acIeKTOoBI iJiei pO3BUTKY «KMaKpOCUTYyawii»;

3) imei mpoBigHMX yKpaiHChKMX rpamaTucTiB IBana Buxosanus [2; 3; 5] ta Karepunu I'oponencwkoi
[6, c. 217-298; 18];

1 4iTKO BiJIPi3HATH BJIACTHBI YKpaiHCHKii MOBI ABOYJIEHHI KOHCTPYKIi 3 MACHBHUMH JIENPUKMETHHUKAMHU

(110 TepemaoTh CTaH MpeAMETa, 3YMOBJIEHHUH MTONEpPeIHRO 3aKiHueHo0 Aicto/momicro [31, ¢. 7], i ToMy € He

MACUBHHUMH, a Pe3yJIbTaTOBUMH) Bijl HEBIIACTUBHX YKPATHCHKI MOBI ITACMBHUX KOHCTPYKLIil (TPHUICHHUX

oii), MPUCYIOK 1 TOJATOK B OPYIHOMY BiIMIHKY, SIKMi yka3ye Ha cy6 ekt mii//momii (misaa). J{BouIeHHi macuBHi
koHcTpykuii (anen. agentless passive, non-agentive passive a6o short passive [42, ¢. 295], nim. zweigliedriges Passiv),
Ha BiZIMiHY BiJl TPUWICHHUX, HE MICTATh 0JIaTKa, IKMH yKa3ye Ha cy0’ ekt aii//monii [29, c. 161]. Sk noka3auo B [14,
c. 17-20], ykpailHCbKili MOBI MAaCHBHI KOHCTPYKIii (SIK TPUUICHHI, TaK i JBOUICHHI) HE BIAaCTHBI, & YKPaiHChKi JBO-
YJICHHI KOHCTPYKIIT 3 MACHBHUMH JI€ENPHUKMETHHKAMH € HE TACHBHUMH, a Pe3yJIbTATOBHUMH.

®V [14] 3a3maueHo, mo mepexianicTs mpouecis (axer. transitivity) sk cemanTuuny kaTeropiro (ska Bin6uBae crips-
MOBAHICTh 1 TIOIIHUPIOBAHHS TPOIIECY Ha 00 €KT, BiIOKpEeMIIEHHH Bix cy6’ekTa) TpebGa WiTKO BiAPI3HATH Bix MOpQo-
JIOTIYHOI KaTeropii MepexiTHOCTI AI€CIOBA, KA IPYHTYETHCA HA CyTO (hOPMATEHO-MOP(OIOTITHOMY KPHUTEPii, ITOB’s-
3aHOMY 3 JIOJIaTKOM, SIKOTO BHMAara€ 4d He BHMarae JIi€CJIOBO B NEBHOMY 3HaueHHI. OCKIIBKM IpaMaThka BinOHuBae
M03aMOBHY JiCHICTB 3 OIVIAAY Ha CBOI HOPMH, TO CEMAaHTHYHE W TpaMaTHYHE PO3yMIHHS IEPEXiTHOCTI HE 3aBXKIU
36iratotbest. Tak, maiecioBa obumu, Koxamu, HeHasudimy KepyroTh PSIMAM TomaTkoM: Jimu no6unu (koro/io?)
suumenvky: Hisuuna koxae (xkoro/mo?) xnonys; Boeys nenasudis (koro/mo?) eopoza. To6TO 3 MOTISIAY TPAMATHKH 1€
IPSIMO-TIEPEXiHI MI€CIOBA, TOII SK 3 MOMIALY CEMAaHTHKH BOHH HA3MBAIOTh HE Jii, @ CTaHH, 10 BUHUKAIOTH i
BIUTMBOM YHHHUKIB, 30BHIIIHIX CTOCOBHO 710 cy6’ekTa crany [4, c. 98, 101]. OTxe, TyT ieThCs HE TPO TPOILIEC, KU
MIEPEXOIUTh 13 cy0’eKTa Ha 00’ €KT, a PO HeMepexiIHui mporiec (CTaH), 30cepepkeHuil y chepi cyd’exra. Ipsmi gogaTku
B LIMX NPUKIaJaxX HA3UBAIOTh HE 00’ €KTH, a CIPUYMHIOBAaYiB a00 CHIOHyKauiB cTaHy. Tak camo MoxkHa e metado-
PUYHO TBEPAWTH, IIO TPOLECH YYTTEBOTO CIIPUIMAaHHS, MOJaH] NPsAMO-TIEPEXIAHIUMH JI€CTIOBAMU Oauumu, 6io4yeamu,
HIOXamu, 02780aMuy, NOMIYAMuU, CAyXamit, CHOCmepieamu, 4ymu TOIIO, TOMIUPIOIThe Ha 06 ekt [21, rr. XII].

® Tunonoziuni (8ix 2pey. typos — BimOMTOK, popMa, 3pa3ok i 10g0S — cI0BO, yUeHHS) docnidrcenHa — 3iCTaBHi JTOCITi-
JDKCHHSI IEBHUX MOBHUX SIBHIL Y PI3HOCTPYKTYPHUX MOBAaX 3 METOIO BH3HAUUTH CIIUIbHI PUCH, @ TAKOK OCOOJIMBOCTI,
BJIACTUBI KOKHiit MoBi [14].

"Yepes 1BO3HAUHICTH YKPAIHCHKOrO TPHKMETHHKA pe3yibmamuenuil, SKuii Mae Taki 3HAYeHHs: 1) MPUKMETHHK [0
pes3yavmam; 2) sikuil na€ abo TPHHOCKTE MO3UTHUBHUI pe3ynbTaT [28, T. 8, c. 490], y [14] 3anponoHoBaHO Ha3WUBATH
i KOHCTPYKUIil pesyrvmamOsumu, MO0 MAKPECIATH, IO BOHM MOXXYTh IIO3HAYATH SIK MMO3UTHBHUH, TaK 1 HEraTUB-
HUU pe3yJbTar.



i IBOWICHHHMX KOHCTPYKILif i3 TACHBHIMH CS-Ii€CIOBAMU® Ta TPUYICHHUX KOHCTPYKIIH 3 MTACHBHIMHE [i€-
NPUKMETHUKAMH), L0 TMEePEAal0Th IO MEBHOTO HA3BAHOTO YM HEHA3BAHOTO CyO’ €KTa Ha 00’€KT, SKHUH Y
PEYCHHI — MiMET.

Takuit migxin He 3amepedye MpaBUIBHOCTI OCHOBHUX NMPAaKTHYHHX BHCHOBKIB 3a3Hau€HUX CTaTei
[9; 13; 15; 16; 17], ane 3 orsimy HA CEMAHTHKY ABOWIEHHUX KOHCTPYKIIIH 3 TACHBHUMH JHETPUKMETHHKAMHI
KIacuQikye iX He K MaCHBHI, a K Pe3yIbTaTOBI.

V [14] cuHTaKkCcHYHI CTPYKTYypH PI3HHUMH MOBaMH MOPIBHSHO JIMILIE HA «XPECTOMATITHOMY» IPHK-
Jaai KOHCTPYKITiA 06e3 MOManbHUX IIECIIB, SKUMH Yy CTaHAapTaX IMOJAIOTH JIUIIE KOHCTATyBaJdbHI TBEp-
JUKCHHS, 1 MTOKAa3aHo, 1110 YKpalHChbka MOBa Ma€e eeKTHBHI 3acO00M MEpEeKIajaTy 3 iHIIUX MOB TakKi SK Ia-
CHIBHI, TaK i pe3y/IbTaToBi KOHCTPYKILil. ¥ Miif CTarTi, AKa € mpoaoBXKeHHsM [14], 3amponoHOBaHO YKpaiHChKi
BiJINIOBITHUKA JI0 TUTIOBHX CHHTAKCHYHUX KOHCTPYKIIiH, SKUMH B aHTJTIHCHBKOMOBHHX 1 HIMEI[bKOMOBHUX
CTaHJIapTax MepelalTh BUMOTY, 3a00pOHY, PEKOMEH/IAIII0, JJ03B1JI, MOXJIUBICTh UM 3/JaTHICTb.

Mera crarTi:

1) noka3atu 0coOIMBOCTI (haxOBOT MOBH ITPOTH 3aralibHOBKMUBAHOI Ta OB’ 3aHy 3 UM BiJIMiHHICTb
KpPUTEPIiB OI[IHIOBAaHHS MOBHHX SIBUIII, CITUPAIOYNCH HA BU3HAYECHHS HOBITHHOTO MDKHAPOIHOTO CTaHAAPTY
ISO 5127:2017 [37];

2) po3rsiHyTH 6€30c000BYy (HOpMY BHKJIAIaHHS €BPONCHCHKUX CTAHIAPTIB 1 3aMPOIIOHYBATH, SIK TIepe-
KJIaJlaTH THIOBI CHHTaKCHYHI KOHCTPYKUii aHITiHCbKOMOBHUX 1 HIMELIbKOMOBHHMX CTAaHIApPTiB Ha yKpaiH-
CBKY MOBY.

1. OcobamnBocTi paxoB0i MOBH MPOTH 3araIbHOBKHBAHOI

3rizHo 3 HOBITHIM MixkHapoaHuM ctagaptom 1SO 5127:2017 [37] MoxkHa BHIUIMTH TaKi Pi3HOBUIM
MOBHU:

— mpupoaHa mMoBa (anen. Natural language) — mMoBa, SIKOK0 aKTHBHO MOCIYTOBYETHCS a00 TOCIYTO-
BYBaJIaCh JIFOJICbKA CIIUIBHOTA 1 MPaBUIIa SIKOT 3/1e01IBIIOr0 BUBOAATH 3 YkUTKY [37, m. 3.1.5.02];

— ¢axoBa moBa (anen. special language, language for special purposes, LSP) — moBa, sikoro mociy-
TOBYIOTHCSI B TI€BHIN NpeIMeTHii cdepi Ta sKiii BIacTWBE BKMBaHHS CIEIiaIbHUX JIIHTBICTHYHUX BHpa-
XKaJbHUX 3ac00iB. [lpumimxa. CrienianbHi JIHTBICTUYHI BUPaXaJlbHi 3aCO0M 3aBKAU 001MMarOTh CreliaibHy
MpeIMETHY TEPMIiHOJIOTI0 i (pa3eonoriro, a TaKoXXK MOXKYTh OXOILUTFOBATH CTHIIICTHYHI YA CHHTaKCHYHI
ocobmnusocri [37, m. 3.1.5.05];

— mrTy4Ha moBa (awnen. artificial language) — moBa, mpaBuiia SIKOT1 SIBHO BCTAHOBJICHO TIEPE]] Y)KH-
BauHaM 1i [37, m. 3.1.5.08].

OT1xe, MaeEMO MPOTUCTABY MPUPOHOT i mITy4HOI MOB (pHc. 1) Ha MiACTaBi TAKOTO KPHUTEPIO — IO
MIepBUHHE. Y)KUTOK YH TpaBuia?

MoBa
w epg,
€ BKnTO UHKHy,
nepsuirv™ "M € Mpasyy
lNMpupoaHa moBa LTyyHa moBa
HeHopmaTuBHi 3aranbHOBXMBaHa
. ®daxoBa MoBa
pisHoBuAM MoBa

INitepaTtypHa moBa

YHOPMOBaHICTb i CBiJOMa perynboBaHicTb »

Puc. 1. [Ipomucmasa npupoonoi i wumyunoi moe ma micye ¢paxogoi mosu

3a 03HAKOI0 MEBHOI BHOPMOBAHOCTI Ta CBIIOMOi PETyJIbOBAHOCTI PUPOOHY MOGY MOXKHA TIOUTATH HA
HEHOPMATHBHI PI3HOBUIIH, SIKi IIUTKOM CTUXIHHO PO3BUBAIOTHCS Ta BUIHHO (YHKINIOIOTH, 1 3A2a1bH08MCU-

8 Sk 3a3Hauae Katepuna ['opomeHchka, «isl KHDKHUX CTHITIB POCIHCHKOI MOBH XapaKTepHE IMMUPOKE BUKOPUCTAHHS
TPUKOMITOHCHTHHX MAaCHUBHUX KOHCTPYKIIH, YTBOPEHUX AI€CIIOBOM HEJOKOHAHOTO BHAY MACHBHOIO CTaHy HA -CA, IMEH-
HUKOM Yy (OpMi OpPYIHOTO BiZIMiHKA Ha TMO3HA4YeHHsS Cy0’e€KTa Jii Ta IMEHHUKOM Yy ()OpMi HA3MBHOTO BiJMIHKA, LIO
BU3Havae 00 ekt miil. s ykpalHChKOi MOBH BOHH He XapaktepHi» [18, c. 12].
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sany moey (anzn. language for general purpose, LGP), mo € cknagauxoM timepamypnoi moeu® (puc. 1).
IIpoTe mns TakuX MOB, SIK YKpaiHCBKa, L0 HE Majd YMOB JUISl OBHOLIHHOI'O MPHUPOTHOTO PO3BHUTKY, LI
BHOPMOBAHICTh Ta CBiJJOMa PEryJIbOBaHICTh 3arajJbHOBKMBAHOI MOBH NMOBHHHA IPYHTYBATHCS Ha YXKHTKY
HAWBIPABHIIIMX MOBIIB (ITMCEMEHHHKIB-KIIACHKIB, IPOBIAHUX JKyPHAIICTIB, MaliCTPiB CII0Ba, MOBO3HABIIIB,
CJIOBHHKAX 1 MPAIIX «30JI0TOTO JECATUPIUUS» TOIO), & He HA (GOPMATBHIN CTATHCTHUIN BXXUBAHHS, PO3Paxo-
BaHiil UIS BCHOTO 3arajly MOBIIIB, 00 3a ()OpMaTBHO-CTATUCTUYHUMIE KPUTEPiIMH OYIyTh TIEPEBaXKATH Cyp-
YKUKOBI KOHCTPYKIIii.

®Daxosa mosa, Tak caMo SIK 1 3araJbHOBKHBaHA, € CKIAJHUKOM JiTeparypHoi MoBH (puc. 1). IIpore,
K MoKa3aHo B [8, Tabu. 1], paxoBy MOBYy MOKHA BBR)KaTH YaCTKOBO IITYYHOIO MOBOIO, TOOTO MPUPOIHOIO
MOBOIO 3 €JIEMEHTaMH IITYYHUX MOB, 1 IUM BOHA iCTOTHO BiAPI3HAETHCS BiJl 3aralbHOBXKUBAHOI. KO 1is
3araJb,HOBKMBAHOI MOBH HOPMaMH € 3arajlbHi HOPMH TIEBHOI JIITEpaTypHOi MOBH, TO I (DaXOBOi MOBH —
IIe 3araJibHi HOPMH TIEBHOT JIITEpaTypHOi MOBH 1170C TOJATKOBI HOPMH, IO POOJIATH (haXOBi TEKCTH SICHUMH,
YITKUMH, BHYTPIIITHBO Y3TOHDKCHUMH, OJJHO3HAYHO 3PO3yMUTAMH, CTUCIUMH U TOCTimoBHUMH. To0TO haxo-
Bilf MOBI BJIaCTHBI iICTOTHIIII BHOPMOBAHICTb 1 PETyJIbOBaHICTh, HIX 3aranbHOBKUBaHid. Tomy npasuna ¢a-
XO0BOT MOBH MTOBHHHI Oy TH MPOMUCAHI JOKJIAIHIIIE, HIK ITPaBHIa 3arajbHOBKHUBAHOL.

V [12] posrasiHyTo Kiacudikaiiiio GpaxoBUX MOB i MOKa3aHO, 1110, OKPIM TPAJULIHHOTO MOIUTY CYKYII-
HOCTI )axOBUX MOB 3a MPEAMETHOIO Cepolo, AOUUILHO BHOKPEMITIOBATH «TOPU30HTAIBHI» IIapH (paxoBUX
TEKCTIB 3 TEXHIYHHUX HayK, KOKEH 3 SKMX Ma€ BJIACHI MOBHI O3HaKHM, MOB’s3aHI 3 (QYHKUIMHUM NpU3Ha-
YeHHsIM, c(heporo GYHKIIFOBAHHS, KOPUCTYBaYaMu. BUIIEHO TpH OCHOBHI IIapH TEKCTiB: 1) HAyKOBi TEKCTH:
MoHorpagii Ta cTarTi; 2) HABYAIBHI TEKCTHU: MIAPYYHUKH i MOCIOHUKHY; 3) HOPMATHBHI TEKCTH: CTAHAAPTU
Ta iHmm HJI.

1106 mopiBHITH MOBHI OCOOJIHUBOCTI Pi3HUX MIAPiB (PAXOBUX TEKCTIB, HOIIILHO BXXUTH ITOHATTS KOH-
mponvosana mosa (anzn. controlled natural language, controlled language, CNL), sike Mi>kHapoIHI TeXHiYHi
ymoBu ISO/TS 24620-1:2015 BusHauarOTh TaK: «IiIAMHOXHWHA MPUPOIHUX MOB, TPAMATHKU Ta CIIOBHUKH
SKAX 0OMEKEHO, 100 3MEHIIIMTH UM YCYHYTH SIK JBO3HAYHICTD, TaK i CKIAAHICTEY [38, m. 2.6]. ¥V mpumiTkax
10 1i€el TepMiHocTarTi 3a3HaueHo, o «CNL — e ckoHcTpyiioBaHa (To0TO mo0y/j0BaHa) MOBA, sSIKa IPYHTY-
€ThCsI HA TEBHIM NPUPOJIHIN MOBI, aje € OLIbIT 0OMEKEHOIO 100 JICKCUKH, CHHTAKCUCY a00 CEMaHTHKH,
0JHOYacHO 30epirarou OLIBIIICTD MPUPOAHUX BIACTUBOCTEH i€l MPUPOIHOI MOBH», a 3a3Ha4yeHi oOMe-
JKEHHsI CIIPAMOBAHI Ha T€, 06 JaTH 3MOry YHTauaM (0COGIMBO HE HOCISIM MOBH, HE EKCIIEpPTaM i JIFOJISM,
SIKHM Ba)KKO 3pO3yMiTH 3MICT IIEBHOIO MOBOIO) MPOCTIIIE YUTATH TEKCT, a TAKOK IOJIMIIHTH KOMIT FOTEpHE
00pOOIITHHS TEKCTY.

BuzHauatoun MOHATTS ¢haxoea moea it Konmponvosana mosa, po3pobuuku 1ISO/TS 24620-1:2015
BHCHYBAJIM Take. IO CyBOpIIle CHCTEMATH30BaHO IpaBHja TEBHOI (paxoBOi MOBH Ta IO OUTBINOI 000-
B’SI3KOBOCTI HajgaHo iM, To OimbIie ms (axoBa MoBa HaOJMKEHa 10 KOHTposboBaHOI MoBH [38, m. 2.20,
npumitka 1].

V [12] noBeneHo, 110 CTaHAapTaM, HE3aJECKHO BiJl IXHbOI TEMaTHKH, BIACTUBA OJHOMAHITHA CTPYK-
TYPOBaHICTh i BHOPMOBAHICTh TPaBUJI BUKJIAIaHHs, 32CTaHIAPTU30BAHUX K Ha MbkHaponHomy [40] i eBpo-
netricekoMy [39; 41], Tak i HanioHanEHOMY [25] piBHSIX, L0 iICTOTHO BiAAPi3HSE 1X Bif IHIINX ()aXOBUX TEKCTIB.
Lle nae Bci mijcTaBu po3risagaTd MOBY cTaHmapTiB Ta iHmmX HJI sk okpemuii ¢yHKIiiHMIA map haxoBux
MOB, MAaKCUMaJIbHO HaONMXEHUI 10 KOHTPOJILOBAHOI MOBH.

Komra haxoBa MoOBa HE Ma€ BIACHUX MOPQOJIOTIYHHX 1 CHHTAKCHYHUX 3ac00iB, a 3aCTOCOBYE T'pa-
MAaTHKY JIiTepaTypHOi MOBH. [IpoTe 3 po3MaiTTs CIOBOTBIpHHUX MOJENei, MopdonoTiyHrX (GOopM 1 CHHTAK-
CHUYHUX KOHCTPYKIIIH TTEBHOI JIiTEpaTypHOi MOBH (haxoBa MOBa 0OMpAE JIAITIC HAWTHITOBIIII, SKi 3a0€3MeUyIOTh
OJTHO3HAYHY BiJIOBIAHICTH (OPMHU YU KOHCTPYKIii IXHBOMY 3MiCTOBI.

OTKe, OLIHIOIOYY SBHIIA 3arajIbHOBKHUBAHOI MOBH, JIJI SIKOT IEPBHHHHUM € BXKUTOK, MOBO3HABIII CIIy-
LIHO OPYAYIOTh MOHATTSAMH «THIIOBUI», «PIIKOBKUBAHUIY, KIIEPEBAKHOY», «OyTH OPraHiYHIIIAMY» «OIMHHH-
TUCS Ha nepudepii» Tomo. Toxi 5K, oliHIOOYY sBUIIA (axoBOi MOBH, IS SKOI EPBUHHUMH € TPaBHIIA,
Tpeba 3aCTOCOBYBATH KPHUTEPIii KIPaBUIIbHO»/«HEIPABUIILHOY, 1110 BU3HAYAE BiAMOBIIHICTH/HEBIAMOBIIHICTD
3a3HaYEHUM IIPABUIIAM.

o Jlimepamypuy mosy i 1Ba ii CKIATHUKH (3a2a1bHOGHCUBAHY MOBY | (haxo8y M08y) TOKIAIHO PO3TIIAHYTO 30KpeMa y
[8]. Ha [8, puc. 2] Takox o1aHO OCHOBHI HEHOPMATHBHI Pi3HOBHUIHM PHPOIHOT MOBH.

V MiKHapoOIHHX CTaHmapTax excnepmom (anen. expert) Ha3uBaroTh 0co0Y, 110 3aBIAKH 3HAHHIM a0 JTOCBiITy KOM-
METEHTHA JaBaTH BUCHOBOK Yy cepax, 010 SIKUX Y Hel KOHCYJIbTYIOThCS.
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2. Be3ocodoBa hopMa BUKJIAJaHHS CTAHAAPTIB Pi3HUMH MOBaMH

XapakTepHOIO OCOOJIMBICTIO CTHIIIO (PaxOBHUX TEKCTIB, 30KpeMa CTaHIApTiB, € Oe3ocoboBa dopma
BUKJIaJIaHHs TEKCTY, SKa He BUMara€ BKa3yBaTW Ha BUKOHaBI mii [25, m. 6.1.9]. IIpoTe BusiB 11i€i 6e30c0-
OOBOCTI 3aJIE)KUTH BiJI MOBH.

B aHTIiiCbKOMOBHHX BEpCISX CTaHIApPTIB 10 6€30CO00BICTh MOMAIOTH MEPEBAKHO CIIOIYKOIO MO-
JIaJIbHOTO JIIECIIOBA 3 TBOYWJICHHOIO NMACHBHOI KOHCTPYKIIEI: ModanbHe diecioso + be + past participle.
OKpiM TOTO, TEKCTH IUX BEPCii MICTSTh YHACIICHHI CIOIYKH MOJAIBHUX JIECHTIB 3 pe3yJIbTaTOBUMH KOHCTPYK-
IISIMH, 110 iX Yepe3 30BHIIIHIO HOI[i6HiCTI>11 YacTO-TYCTO PO3TISAAIOTH SK PI3HOBUJ MACHBHHX, MPO IO
CBIIYUTH AHTTIHCHKOMOBHA TEPMIHOJIOTIS: MACHUBHI KOHCTPYKLIi MO3HAYalOTh aHTIIMCHKUMHU TEpMiHAMH
passive [35, c. 201; 36, c¢. 130-131; 42, c. 294-296], actional passive [42, c. 7, 296] i dynamic passive [35,
c. 259], a pesynbraToBi — Tepminamu Stative passive [36, c. 137; 42, c. 388] i statal passive [42, c. 296, 387],
X04Ya MI0JI0 OCTaHHIX TAKOX Y)KUBAIOTh TepMiHa Stative [35, ¢. 259]. Ha 1ro BracTHBiCTh aHMTIHCHKOT MOBH
3BepTaB yBary ime IOpiit Kiaykrenko [22, ¢. 88], HasuBaBIM nepIini KOHCTPYKINT nacueom Oii, a apyri —
nacueom cmany. Ilpote, sik nokazano B [14], aHrmiiicbki/HIMEIbKI TTACHBHI 1 Pe3yJIbTaTOBI KOHCTPYKIIIT
BiIOMBAOTH ICTOTHO BiIMiHHI 3 aCIIEKTOBOTO MOTJIAY CUTYaIlii T03aMOBHOI TIMCHOCTI  Pi3HIATHCS TpaMa-
THUYHO, & TOMY iX Tpeba JOKOHEYHO W MOCHIIOBHO PO3PI3HATH, 30KpeMa TEPMIHOJIOTIYHO, 1 BIJMOBIIHO mepe-
KJIaJaTh Ha yKPATHCBKY MOBY.

3 acreKTOBOro MOy «3BHYaiiHI» (TOOTO 6e3 MOJATBbHHX JIECITIB) aHIVIIMCHKI MACUBHI KOHCTPYKIIT
nepenaroTh i ado MoAilo, a pe3yIbTaToBi — HepeOyBaHHS B CTaHi, 3yMOBJIEHOMY HOIEPEIHBO 3aKiHYEHOIO
miero/momiero. Criony4aroch i3 MOJaJIbHIM JIIECIOBOM, ITACHBHI KOHCTPYKIIiT TIepeaatoTh BUMOTY, 3a00pOHY,
PEKOMEH/IAITIO, 03B, MOKJIMBICTh UM 3aTHICTH BUKOHYBATH//BUKOHATH TIEBHY Aif0. BogHoUac cronyka
«3BUYANHOT» PE3yJIbTATOBOI KOHCTPYKIIT 3 MOJANLHUM JIECIOBOM IEpeaae BUMOTY, PEKOMEHIAIII0, J10-
3B1JI, MOXIIMBICTh YH 3/IaTHICTH NIepe0yBaTH B IEBHOMY CTaHi 4u 3a00pOHyY repedyBaT B HhOMY.

SIKI10 B 3arajJbHOBKUBAHIM aHTITIHCHKIA MOBI Pi3HI MOJaJIbHI Ji€CIOBA, HAIPUKIIA May i Canlz, 4acTo-
T'YCTO BXKHBAIOTh y ONMM3bKUX 3HaueHHsX [36, ¢. 91], To npaBuna BukianaHas Mixkaapoauux [40, m. 7] i eBpo-
neiicekux [39, 1. 7] cTaHmapTiB YCTAaHOBIIOIOTH OJAHO3HAYHY BiAMOBIAHICT Mi’K MOJAIBHUM JIIECTOBOM i
pizHOBUAOM monioxkeHHs (Tabu. 1). Ile e pa3s miaTBepaKye, MO MOBA CTAHIAPTIB — IIe OKpeMUi (YHKIIIH-
HUH mwap GpaxoBoi MOBH, MAKCHMAJIBHO HAOIMKEHHH 10 KOHTPOJIHOBAHOI MOBH.

B [11] 3ampornoHOBaHO YKpaiHCHKHI aHAJIOT MPABHJI, L0 BCTAHOBIIOIOTH OJHO3HAYHY BiAMOBIIHICTD
MK MOBHOIO (DOPMOIO 1 Pi3HOBHIOM MOJIOKEHHS CTaHAapTy, a B [10] ycTaHOBICHO BiAMOBIAHICTh MIX YHi-
(ikOBaHUMH aHTITIIHCHKUMH MOBHMMHU (popMamH, 3aCTaHIApTH30BAaHHNMU HAa MIKHAPOJHOMY Ta €BPOIICH-
CbKOMY DIBHSIX, i YKpalHChKMMH, 3anpornoHoBanumu B [11]. Hami mpono3uiii 3 meBHUMU BiMiHaMK 3aCTaH-
maptuzoBano y JICTVY 1.5:2015 [25, nomaTtok E], a B Tabu. 1 iX momaHo B aBTOPCHKiil peaKitii.

"' Ha 3oBHimm0 moxiGHiCTh aHIICHKUX IBOWICHHHX MACHBHUX i PE3yJIbTATOBHX KOHCTPYKIIH YKa3ylOTh aBTOPH-
TETHI aHIicbKOMOBHI BuaaHHs, Hanpukian: 1) «English does not always distinguish statives from dynamic passives.
The sentence The window was broken, for example, is ambiguous between a stative reading and a dynamic reading,
though the addition of adverbials may force one or the other reading: The windows was broken by John (dynamic);
The windows was broken all week (stative). Many other languages, however, have explicit stative constructions: in
German, Das Fenster war gebrochen only have a stative reading (i.e., ‘it had a hole in it’), while Das Fenster wurde
gebrochen is strictly dynamic (i.e., ‘the window got broken’)» [35, ¢. 259]; 2) «Some passive sentences are ambiguous.
Thus The opera house was finished in 1980, out of context, is most likely to have an actional meaning referring to the
building activity, namely ‘the building work was completed in 1980°. This is called an actional passive. But it could
also have a statal meaning, i.e. ‘the building was in a finished state in 1980°. This is called a statal passive. In an
actional passive the string be + past participle clearly forms a passive construction, whereas in a statal passive be is a
*copular verb and the -ed/-en form is an adjective. The statal passive is sometimes called *pseudo-passive or adjectival
passive» [42, c. 295-296].

12 «Make it clear that two meanings of may are being presented in this chart: possibility and permission. Listeners can
ascertain the meaning from the speaking context. Can is regularly and correctly used to ask for and give permission,
and it has been used that way for centuries. Using may for permission, however, communicates a certain tone of
propriety and formality that may be absent from can» [36, c. 91].
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Tabnuys 1
YHijdikoBani MoBHi popmu

PisHOBUA MTONTOKEHHS Anrniiiceki MoBHI Gopmu | Himenpki MosHi popmu®® | Vkpainceki MoBHI Gpopmu
TMOBUHEH,
shall muss TpeOa;
MOTPiOHO
Bumora P -
HE TTOBUHEH;
He TpeOa,;
shall not darf nicht He TIOTpiGHO
3a00pOHEHO;
3abopoHa p
HE JIO3BOJICHO
. should sollte PEKOMEHI0BAHO
Pexomennanis -
should not sollte nicht HE PEKOMEHJIOBAHO
. ma darf 03BOJICHO
Jo3Bin Y - A
need not braucht nicht JIO3BOJICHO HE
MOXe;
can kann
N . MOXHA
MOXITHBICTb 1 3/[aTHICTh -
. HE MOXE;
can not kann nicht
HE MOXHa

30BHIIIHBO MOAIOHI t0 be y BixnosiaHiil ¢popmi + dpopma Ha -ed y macuBHHX i Pe3yJIbTATOBUX KOH-
CTPYKIISAX PI3HATHCSA TpaMaTHYHO. «3BUYAHHI» aHTIIMCHKI MACHBHI KOHCTPYKIlii MalOTh JI€CTIBHHUNA IMIPH-
cynok (awnen. verbal predicate) y macusaoMy crai, skuii MiCTHTB gomoMixkHe miecioBo (anzr. auxiliary) to
be y Bigmosimniii ¢opmi ta past participle [42, c. 40, 294, 318], Toxi sk pe3yibTaTOBI KOHCTPYKLIT —
iMennawmit npucymok (axzz. nominal predicate), mo mictuts 38’ s3k0Be miecaoso (anza. linking verb, link verb,
copula, copular verb) to be y BianosiaHiit popmi ta hpopmy Ha -ed, sika € npukmetHuK (anen. adjective) abo
past participle y npukmernukoBomy 3HadeHHi [42, ¢. 235-236, 296]. TonaBaHHs Oy Ib-IKOTO MOJATBEHOTO
JUECIIOBa 3 MOAaHUX Y TabJ. 1 He 3MiHIOE 1i€l rpaMaTHYHOT BIIMIHHOCTI: «MOJIQJIbHI» MACUBHI KOHCTPYKIIi1
MaroTh MOJAJBHUN HiecimiBHUN pucynok (aner. modal verbal predicate), mo MicTuTh MomanbHE Ai€CIOBO
(anen. modal verb) ta indiniTuB y macuBHOMy craHi (anen. passive infinitive) [42, c. 215, 253], roxi sik
«MOJIAIBHI» PE3yJIbTATOBI KOHCTPYKINI MarOTh MOJANbHUN iMEeHHUE mpucymok (awen. modal nominal
predicate), mo MicTHTs MOJABHE TiECTOBO, iH(IHITHB 3B’ A3K0BOTO JiecioBa be Ta imenny yactuny (anen.
nominal part) — hopmy Ha -ed, sika € npukMeTHHK abo past participle y mpukMeTHHKOBOMY 3HAUCHHI.

AHAJIOTIYHO TPAMaTHYHO PI3HATHCS HIMEIBKI «MOAATBHI» TTACHBHA 1 pe3ybTaToBa KOHCTPYKILi. [lepma
Ma€ CKIIaJICHUI miecmiBHUM npucymok (#im. zZusammengesetztes verbales Prédikat), o mictuth MoganbHe
miecioBo (rim. Modalverb) Ta indinitis I macusroro cramy (xim. Infinitiv | Passiv) [20, c. 80; 29, c. 165, 248],
TOJIi SIK Apyra Mae iMmeHHu# mpucyaok (wim. nominales Pradikat), o mictuTs modanshe diccnoso + sein +
Partizip 11 [29, c. 165, 178-183, 246-251].

ITo3a koHTeKCTOM MMOJaHy B Tabu. 2 (BapianT 1) BUMOTY 3 aHIUIIHCBKOMOBHOI Bepcii cTaHIapTy Mo-
»KHA PO3YMITH SIK BUMOTY [0 Jii, Ky TpeOa BUKOHATH Ha eTarax MpOeKTyBaHHs Ta OyaiBauirTa (BapianT 1.1
passive), i Sk BUMOT'Y JI0 CTaHy TpyOOIPOBiTHOT CHCTEMH, 3yMOBJICHOTO TONEPEAHBO0 3aKiHYCHOIO i€t/
mogicro (Bapiant 1.2 stative). Ilepeknamaroun cTaHapT, Ay>Ke BaKIMBO PO3PI3HATH IIi IBa BapiaHTH, OC-
KUTBKH TIEpIIy BUMOTY 3aJpecOBAaHO MPOCKTYBAILHUKOBI UM OYAiBEIbHUKOBI, SKUH IMOBUHEH BUKOHATH
NEBHI Jii, a Ipyry — omepaTopoBi TpyOONPOBIAHOT CHCTEMH, KU, YBOJISYM CUCTEMY B €KCILTyaTallilo, 1o-
BHHCH IEPEKOHATHCS, IO CHUCTeMa BXKe IepeOyBae B 3a3HAUCHOMY CTaHi. Y 0ararboxX BHITaJKax IIi JBa
BapiaHTH MO>KHA PO3PI3HUTHU Ha MiACTaBi KOHTEKCTY. [IpoTe MOXYTh TpamMTUCS CKIaAHI BUMAJKH, 1 TOI1 Y
MIPUTOJIi CTaHe HiMEIbKa BepCist CTAaHIAPTy, OCKUIBKM HiMEI[bKa MOBa caMoi0 (hOpMOIO JOTIOMIXKHOTO JIi€-
cnoBa (tabn. 2, Bapiantu 1.1 i 1.2) po3pizHsie MacuBHi 1 pe3y/IbTaToOBI KOHCTPYKLIT, Y)KUBAIOYH B TIEPIINX 3BHU-
JajtHoro macuBy abo macuBy mil (nim. Passiv), a B npyrux — nacuBy crany (uim. Zustandspassiv) [20, c. 122;
29, c. 158-164]. AnayoriuHo caMoro GOpPMOIO JOTIOMIXKHOTO JiecioBa Werden/sein y HiMenibKOMOBHUX CTaH-
JapTax pi3HsThCs macuBHi (nim. Passiv) i pesynbratoBi (nim. Zustandspassiv) BapiaHTH 3a00pOHH, pEeKoO-
MEHJIAIli1, T03BOJTY, MOXIIHBOCTI 4¥ 3MaTHOCTI (Tabm. 2).

B3 3rigno 3 [41, m. 7.1] y Tabn. 1 HiMembKi MOJaIbHI Ai€CIOBA TOIAHO B OTHHHI.
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[epm HiXK BHKIIACTH MPOTO3HUIIIT MO0 MEepPeKIaJaHHs aHTIIIHCHKUX Ta HIMEILKUX MAaCHBHHX 1 pe-
3yJIBTATOBUX KOHCTPYKITIHA, MU TIPOaHaIi3yeMo ToaHi B Ta0. 1 yHidikoBaHI MOBHI ¢opMH. SIKITIO aHTITIi-
CbKi 1 HiMeIlbKi MOBHI (DOpPMHU MICTSITh MOJIAJIbHI JI€CIOBA, IO iX JIETKO MOEAHYBATH K 3 1HQIHITUBOM Y
IIACHBHOMY CTaHi (TBOpSYM MaCHBHI KOHCTPYKIIIT), TaK i 3 iH(MIHITUBOM 3B’S3KOBOTO JIIECIOBA Ta IMCHHOIO Yac-
THHOIO (TBOPSIYU PE3yJbTATOBI KOHCTPYKIIii), TO 3 YKPaiHCbKMMU MOBHUMH (hopMamu CUTyallis CKJIaIHi-
ma. MozanbHe 3HaYeHHs B yKpaiHCHKHX MOBHHX (hOpMax MepejaioTh, MOJAIbHE Ai€CIOBO™ moemu y Biz-
MOBITHIN 0c000Bii hopMi, TPEeAUKATUBHUN MPUKMETHUK nOSUHeH Y BIATIOBITHUN poaoBiii popMi OTHUHI
9y B MHOKHHI, CTaHIBHUKH " (1e) mpeba, (ne) nompiono, (ne) mooicha, (ne) dossoneno (1e), 3aboponeno, (1e) pe-
KomeH00gaHo (OCTaHHI TPH TIOXO/ATH BiJl NIECTIBHUX (OPM HA -HO, -H0).

Tabauys 2

IMacuBHi i pe3y1bTATOBI KOHCTPYKIiI B CTAHAAPTAX

AHnrmnilicbka MOBa

Himenska MoBa

Ykpaincbka MOBa

1. Bumoea:

Pipeline systems shall be
sectionalised using line valves
(1.1 passive, 1.2 stative)

1.1. Leitungssysteme mussen mit
Streckenarmaturen in
Leitungsabschnitte unterteilt
werden (Passiv)

1.1. TpyGompoBinHi cuctemu Tpeda
po30MBAaTH Ha JUISTHKY JTHITHIMHA
KpaHamu (axmuena Konempykyis™)

1.2. Leitungssysteme miissen mit
Streckenarmaturen in
Leitungsabschnitte unterteilt sein
(Zustandspassiv)

1.2. TpyOormpoBiHi cucTeMH MOBUHHI
OyTH po30MTi Ha TUISTHKY JIHIHHIMHI
KpaHamu (pe3yibmamosa KOHCmpyKyist)

2. 3abopona:

Pipeline systems shall not be
sectionalised using line valves
(2.1 passive, 2.2 stative)

2.1. Leitungssysteme dirfen nicht
mit Streckenarmaturen in
Leitungsabschnitte unterteilt
werden (Passiv)

2.1. TpyOomnpoBiaHi cucremu
3a00pOHEHO0 PO30UBATH HA JTiISTHKU
TMiHITHAMEA KpaHaMmu (akmuena
KOHCIPYKYisl)

2.2. Leitungssysteme durfen nicht
mit Streckenarmaturen in
Leitungsabschnitte unterteilt sein
(Zustandspassiv)

2.2. 3a6opoHeHo, 11100 TPyOOTIPOBiIHI
CHUCTEeMH OYyJIM PO30UTI HA TIISTHKH
JHIHHUMHA KpaHaMu (pe3yibmamosa
KOHCIMPYKYist)

3. Pekomenoauis.

Pipeline systems should be
sectionalised using line valves
(3.1 passive, 3.2 stative)

3.1. Leitungssysteme sollten mit
Streckenarmaturen in
Leitungsabschnitte unterteilt
werden (Passiv)

3.1. TpyOomnpogiaHi cuctemMu
PEKOMEH0BAHO PO30MBATH Ha
IUISTHKY JTiHIHHAMH KpaHaM{
(axmuena xoncmpyxyis)

3.2. Leitungssysteme sollten mit
Streckenarmaturen in
Leitungsabschnitte unterteilt sein

3.2. PexomenpoBaHo, 11100
TPYOOIIPOBIAHI CHCTEMH OYyJIM PO30OUTi
Ha IUISTHKY JTIHIHHAME KpaHaAMA

(pezynomamosa koncmpyxyis)

(Zustandspassiv)

1 Mopanbi giccsioBa — mieciosa, ki BKa3yIOTh Ha MOXKJIMBICTB 1 Hamip, 000B’ 130K, OaxaHHs Toro [7, ¢. 134].

!> CranIBHuK (CHH. IPeIMKATHB) — HE3MiHHE CJIOBO, 110 03HAYAE CTAH i BUCTYHAE y (GYHKIIIT CHIBBIHOCHOTO 3 IpH-
CYZIKOM TOJIOBHOTO 4JICHA OJHOCKJIAIHOTO PEUCHHS 400 YaCTUHH LOro wieHa. TepMiH cmanlenuxk (3 Haroaocom Ha i),
SIKOMY, Ha HAllly JyMKY, TpeOa [aBaTu mepeBary 4epe3 Horo CHCTEMHICTh ([0p. iMEHHUK, NPUKMEMHUK, YUCIIGHUK TOLIO),
BiOMBa€e CEeMaHTHUYHE 3HAYCHHS TaKUX HE3MIHHUX CIIB, TOMI SIK TEPMiH-CHHOHIM HpeOuKamug — iXHIO CHHTAaKCUIHY
cremiaiizamiro. 31e0UTIIOro CTaHIBHUKY — I1¢ BTOPHHHI YTBOPH, ITOXIIHI B/l IPUCIIBHUKIB, IMCHHUKIB 1 Ai€CITiBHUX
¢dopM Ha -Ho, -mo. OcTaHHIM YacOM B YKpaiHCHbKOMY MOBO3HABCTBI CTAHIBHUKH KJIaCH(IKYIOTh SIK aHAITUYHI AI€CITIOBA.
Le#t craTyc miaTBEpIKYIOTh IXHS CEMaHTHKA, BIACTHBI iM MOp(doIIoTiyHi KaTeropii, HaJle)KHa 1M y PEUCHHI CHHTaK-
cugHa (PYHKINS, a TAKOX iXHI CEeMaHTHUKO-CHHTAKCHYHI ocobimBocTi. Jlo cremmdivyHOro po3psay CTaHIBHUKIB Hajle-
KaTh CTaHIBHUKH 3 MOJIAJIbHUM 3HAYEHHSIM, SIKI B CIIOJYLIi 3 iH(IHITHBOM YTBOPIOIOTh CKJIaJCHHI TOJIOBHHUI YJIEH OJJHO-
CKJIaJHUX pedeHs [6, c. 294-295; 7, c. 212; 19, c. 237, 239; 32, ¢. 519-520]. V [19, c. 236] cTaHiBHUKH pO3TIIAAAIOTH
SIK CAMOCTii{Hy YaCTHHY MOBH.

18 Sk mokasamo B [14, c. 17-20], ykpaiHChKi KOHCTPYKIIi 3 IACHBHUMHE CA-i€CTIOBAME Ta TPHUICHHI KOHCTPYKILT 3
MIaCHBHUMH JIENPUKMETHUKAMHU JOKOHAHOTO BHJY Y IPUCYIKOBOMY 3HAU€HHI, IO IX YBayKaJlll ITACUBHUMHU Y PaJsiH-
ChKHX rpaMarukax (i Joci 6araTo XTo Tak yBakae), He BiIOBIJAIOTh TPAMILI] i MUTOMUM HOpMaM YKPalHChKOT MOBH.
Tomy, Ha BiMiHY BiIl PO3TISIHYTHUX aHTITIHCHKOI Ta HIMEIIFKOT MOB, YKpaiHChKa HE Ma€ MAaCHBHUX KOHCTPYKIIN y3araii
1 BiAMIOBiHO HE Mae MOP(HOIOTIYHOI JiecTHiBHOI KaTeropii ctaHy. 3 Orjsamy Ha Ie B YKpaiHCHKid MOBI HEMa IPOTHU-
CTaBM aKTHBHHX 1 MACHBHUX KOHCTPYKUiA. TepMiH akmueéna Koncmpykyia B YKpaiHCHKiIH JacTHHI TaOI. 2 BXKHUTO
JIUINIE AJIS1 THIOJIOTIYHAX TOPiBHAHB YKPaiHCHKOI MOBH 3 aHIJIMCHKOIO 1 HIMEIBKOIO, € € MacHBHI KOHCTPYKIIi Ta
BI/IMIOBIZIHO TIPOTHCTaBa akTHB/TacyB. [[pUHATIAHO 3a3HAYNMO, 10 TaK CAMO JUTSl THUIIOJIOTTIHHIX MOPIBHAHG Y Ii# CTaTTi
3aJIMIIEHO Ha3BY HACUBHI dicRpUKMemHUKY U1 YKPAiHCHKUX JTIEMPUKMETHUKIB HA -HuUll, -muii, X04a B yKpaiHCHKiit
MOBI HEMa MMPOTHUCTABJICHUX M aKTHBHUX JIIEMPUKMETHHUKIB.
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IIpooosorcenns mabauyi 2

Amnrnificbka MOBa

Himenpka MoBa

YkpaiHcbka MOBa

4. Jlo3ein:

Pipeline systems may be
sectionalised using line valves
(4.1 passive, 4.2 stative)

4.1. Leitungssysteme dirfen mit
Streckenarmaturen in
Leitungsabschnitte unterteilt
werden (Passiv)

4.1. TpyOonpoBiaHi cCHCTEMHU
J03BOJIEHO PO30UBATH HA JITHKA
JiHIITHUMHU KpaHaMu (akmueHa
KOHCMPYKYIsL)

4.2. Leitungssysteme dirfen mit
Streckenarmaturen in
Leitungsabschnitte unterteilt sein
(Zustandspassiv)

4.2. JIo3B0JIEHO, TTII00 TPYOOITPOBIIHI
cUCTEeMH OyJIM PO30MTi Ha TUIAHKA
TMHIHHUMU KpaHaMu (pe3yibmamosa
KOHCMPYKYisL)

5. Moscnugicms i 30amnicme.
Pipeline systems can be
sectionalised using line valves
(5.1 passive, 5.2 stative)

5.1. Leitungssysteme kénnen mit
Streckenarmaturen in
Leitungsabschnitte unterteilt
werden (Passiv)

5.1. TpyOompoBiHI cHCTEMH MOKHA
po30MBaTH Ha AUISTHKY JTiHITHIMA
KpaHaMu (akmueHa KOHCmpyKyist)

5.2. Leitungssysteme kénnen mit
Streckenarmaturen in
Leitungsabschnitte unterteilt sein
(Zustandspassiv)

5.2. TpyOomnpoBiiHi CUCTEMH MOXKYTh
OyTH po30MTi Ha TUISHKY JTiHIHHIMA
KpaHamiu (pezyrvmamosa
KOHCMPYKYIsL)

Sk Bimomo [13, ¢. 10-12; 14, c. 14-15], miecniBHi (OopMH Ha -HO, -0 TOKOHAHOTO BHIY MAlOTh IIEpe-
B)KHO 3HAYEHHS IMOJi1, IKa 3yMOBIIIOE MEPEXil Y MEeBHUI pe3yIbTaTOBUI CTaH, IO BiApi3HSE iX BiJ KOH-
CTPYKIIil 3 IMEHHHM TIPHCYIKOM, SKUH MICTHTH CITUTBHOKOPEHEBHUM IMACUBHAN Ai€NPUKMETHHK. 1]i KOHCTpyKIIii
NepealoTh 3HAYCHHS PE3YJIbTaTOBOIO CTaHy sIK Haciuiaky monii. Ilpote miecniBui ¢popmu dozeoneno, 3a60-
POHEHO, PEKOMEHO08AHO 3aTICKHO BiJl KOHTEKCTY MOXYTh MAaTH SIK 3HAYCHHSI TOJIi1, TaK i 3HAUYEHHS CTaHy 3
MOJIANTEHICTIO JTO3BOJTY, 3a00POHH YK PEKOMEH/IAIlii BiIOBiTHO. Y Tabi. 3 MpOLTIOCTPOBAHO I1i B 3HAYCHHS
CJIOBa 3a00pOoHEHO.

OTxe, y IEBHUX «MOJaJIbHUX» KOHTEKCTAX 3a3HaveHi JIECTiBHI ()OPMHU Ha -HO, -mo TIEPEIAI0Th CeMaH-
TUKY CTaHy i, COJIY4al04Kch 3 iHQIHITHBaMH, YTBOPIOIOTH CKJIAJICHUH TOJIOBHUH WiIEH OJJHOCKIIAJHOTO pe-
yeHHs. ToOTO 11i (hOopMHU MOBHICTIO BiJIMOBINAIOTh MOHSATTIO CHAHIGHUK. A TIe Ja€ HaM TIi/ICTaBU BBaXKAaTH,
IO B TAKMX KOHTEKCTaX, TUTIOBUX JISl CTAaHJAPTIB, Il Ji€cTiBHI (JOPMH HA -HO, -mo TIEPEHIIUTN Y CTaHiB-
HUKH. J0MaTKOBUM apryMEHTOM Ha KOPUCTh IIbOTO BUCHOBKY € MOBHA CUHOHIMIs CJIiB 103BOJI€HO (y 3Ha-
YeHHI cTaHy) i BIbHO (y 3HauenHi 5 3a [28, 1. 1, c. 675]) Ta 3a6opoHeno (y 3HaueHHi cTaHy) i HeBIILHO
(y 3nauenni 2 3a [28, T. 5, ¢. 265]), a BiibHO i HeBIJILHO B MOJAHUX 3HAYCHHSIX — 1€ 3BUYAIHI CTaHIBHUKH.

Tabauysa 3
Tpukaaau BXKUBAHHS CJI0BA 3A60pOHeHO

[Ipuxnan y>xuBaHHA CemaHTHYHA XapakTepucTuka | ['pamaTHyHa XapakTepUCTHKA

TOis, sSIKa 3yMOBITIOE TIEPEXi
y IEBHUH pe3yJIbTATOBU
CTaH

1. 3akoHom Ykpainu Bix 24 tpaBus 2012 poky
Ne 4844-V/| 3a60poHeHO KYpUTH B
IPOMAJICHKUX MicIsIX = 3akoH YKpainu Bix 24
tpaBHs 2012 poky Ne 4844-V1 3a60ponus
KYPHTH B IPOMaJICEKUX MiCIsX

2.V Hamiif KaB’sipHI KypuTH 3a00poHeHo = Y
HaIIi{ KaB’sIpHI KYPUTH HEBIJIHLHO

aieciiBHa popma Ha -HO, -mo

CTaH 3 MOJAJBHICTIO 3a00POHH | CTAHIBHUK

3 orysny Ha BUKJIAJCHE BUIIE aHTTIHCHKOMOBHY i HIMELIbKOMOBHY JBOWICHHI MACHBHI KOHCTPYKIIII,
110 IepealoTh BUMOTY, Tpeda IepeKnagaTd Ha YKpaiHCbKy MOBY OJHOCKJIQIHUM PEUEHHSM 31 CKIaJCHUM
ronoauM uneroM [34, c. 78-80], nobynoBanuM 3i cramiBEmMKa mpeba (un nompi6no) Ta indinirusa'’
(ta6u. 2, mpukmazn 1.1). OCKiTBKH I KOKHOTO Pi3HOBHIY IOJOKEHB CTaHmApTy B Tabi. 1 mepembadeHo
BIJIMOBIAHNI CTaHIBHUK, TO 3alIPOIIOHOBaHA MOJEIb 3aCTOCOBHA JUIS NepeKIaJaHHs i aHTTIiiCbKOMOBHUX i
HIMEIBKOMOBHUX JBOWIEHHHX MMACHMBHUX KOHCTPYKIIiH, 10 TIEpeaaroTh iHII Pi3HOBUAN MOJI0KEHD (Tabir. 2,

npukiamm 2.1, 3.1, 4.1, 5.1).

'Y ckmanenomy gieciiBHOMY nmpucyaky indiHiTHB € cy6’exthuit [34, c. 81].
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AHTTIHCHPKOMOBHY 1 HIMEIIbKOMOBHY pe3yJIbTaTOBI KOHCTPYKIIii 31 3HAUCHHSIM BUMOTH Tpeba mepe-
KJIaJIaTH Ha YKPaiHCbKY MOBY JBOCKIIAJHUM PEUCHHSM 3 YCKIQTHEHUM (TPUKOMIOHCHTHUM) IMCHHUM TIPH-
cynkom [34, c. 80, 85], skuii MiCTUTH MPEIUKATUBHUI MPUKMETHHUK nosuren (y BIAMOBIHII poaoBili dop-
Mi OJTHUHH Yd B MHOXKHHI), iH(IHITUB 3B’SI3KOBOTO JIIECTIOBA Gymu i TACUBHUI JIEMPUKMETHUK JOKOHAHOTO
Buny (tabum. 1, mpuknan 1.2). [lepekianaroun pe3yabTaToBi KOHCTPYKIIT 31 3HAUCHHSIM MOKIJIMBOCTI UM 3/1aT-
HOCTI, Y 3aIIpOIIOHOBaHIN MOJIENi 3aMICTh MPEIUKATUBHOTO TIPUKMETHUKA HO8UHeH TpeOa BXKUBATH MOIalb-
HOTO JECTIOBA Mo2mu Y BIAMOBimHIN 0co6oBiit popmi (Tabm. 2, mpuknaxn 5.2). I1[o6 BHCIOBUTH 3a00pOHY,
PEKOMEH/IAITII0 UM TO3BIJ Y Pe3yIbTaTOBIN KOHCTPYKITil, Taka MOAETh CHHTAKCHYHO HEMOXJIMBA. ToMy, 100
MPaBUIILHO MEPEKIIACTH Ha YKPaiHChKY MOBY 3a3HAY€HI MOJIOKEHHS, Tpeda BXKMBATH CKJIAIHOIIIPSITHOTO
pEUYeHHS, Y SKOMY TOJIOBHA YaCTHHA — OJIHOCKIIA/IHE PEUYCHHS 31 CTAHIBHUKOM 3A00POHEHO, PEKOMEHO08AHO
YU 00360/1€H0, A TIAPSAHE TOJATKOBE TBOCKIIAIHE PEUCHHS MOEJHAHE 3 TOJOBHOIO YACTHHOIO CTIONYYHH-
KOM w06 (tadn. 2, npuxnanu 2.2, 3.2, 4.2) [34, c. 257-258].

BucHoBKkH

1. Jins 3arajbHOBKMBAHOI YKPaiHCHKOI MOBH, SIKa € IIUIKOM NPHUPOJHOI0, MPaBWiIa BUILUIMBAIOTH 3
YKUTKY HaWBIpaBHIIIMX MOBIIB, TOMY, aHaJI3yIOUd BiAMOBIAHI TEKCTH, MOBO3HABII CIYIIHO OPYAYIOTbH
TTOHATTSIMHA «THITOBHI», «PiIKOBKUBAHUNY, <IIEPEBAXKHO», «OyTH OPraHIYHIIIAM», KOMUHATHUCS Ha nepude-
pii» To1o.

2. g paxoBoi yKpaiHCHKOI MOBH, SKa € YaCTKOBO IITYYHOO, TOOTO MPHUPOTHOIO MOBOIO 3 €JIEMEH-
TaMy MITYYHUX MOB, IEPBUHHUMH € MIPaBUIIA, TOMY, aHATi3yl0uu (axoBi TEKCTH, Tpeba 3aCTOCOBYBATH KpH-
Tepiil «PaBUITLHO»/KHETPABUIBLHO.

3. MosBa cTangapTiB — e okpemuil QyHKIIHHMIA map GaxoBoi MOBH, MAKCUMAIILHO HaONMKEHUH 10
KOHTPOJIbOBAHOT MOBH, TOOTO MOBH, TpaMaTHKy M CJIOBHHK SKOi CBiIOMO OOMEXEHO, 100 3MEHIIUTH YH
YCYHYTH SIK IBO3HAYHICTH, TaK 1 CKJIQAHICTh TEKCTIB.

4. OcHOBHOIO (pOPMOIO TPUCY/IKA B aHTIIIHCHKOMOBHHAX MDKHAPOJIHHUX 1 €BPONEHCHKUAX CTaHAapTax
€ modanvre Odiccnoéo + be + ¢opma na -ed, ne MomampHe Oi€CIOBO OJHO3HAYHO BHM3HAYAE DPI3HOBHI
MIOJIOKEHHS cTaHAapTy. KOHCTPYKIIT 3 TaKUM MPHCYIKOM MOXYTh OyTH SIK acuBHi (aHen. passive), Tak i
pe3ynbTatoBi (anen. stative). OCKITbKY MAaCHBHI 1 pe3y/IbTaToBI KOHCTPYKIIi BiIOMBAIOTh iICTOTHO BiJIMiHHI
3 acMeKTOBOTO IMOTJISAY CHTYalii M03aMOBHOI AIHCHOCTI i pi3HATHCA TpaMaTHYHO, IX Tpeda JOKOHEYHO W
MOCJITIOBHO PO3PI3HATH ¥ BiIOBIHO MEpeKIaiaTH Ha YKPaiHChKY MOBY.

5. V baratpox BUMagkax aHTIINCHKI pe3yJbTaTOBI KOHCTPYKIII CTaHIAPTy MOKHA BiAPI3HUTH BiJ
[IAaCUBHUX Ha OCHOBI KOHTEKCTY, a y CKJIQJIHUX BHIIQJIKaX AOLIJIBHO CKOPUCTATHUCS 3 HIMELIbKOMOBHOI Bep-
cii cranmapty (Ko Taka €), 60 HiMeIbka MOBa caMot0 (HOpMOIO TOMOMiKHOTO miecioBa (werden gu sein)
po3pizHsie nacuBHi (Him. Passiv) i pesynbraToBi (nim. Zustandspassiv) KOHCTPYKIII.

6. AHrIiiCbKOMOBHY 1 HIMEIbKOMOBHY JBOWICHHI MAacHBHI KOHCTPYKILIi B yCiX pi3HOBHIAaX MOJO-
KEHb CTaHAapTiB Tpeba MepeKnagaTi YKpaiHChKO KOHCTPYKLIEIO 31 CKIIaJICHUM TOJIOBHUM YIEHOM, 1MO0Y-
JIOBaHUM 31 CTaHIBHHKA 3 BIIIOBIAHOIO MOJAIBHICTIO Ta iH(IHITHBA.

7. AHTTICHPKOMOBHY 1 HIMEIIBKOMOBHY PE3yJIbTaTOBI KOHCTPYKIIil, IO MEpeaaloTh BUMOTY, MOXK-
JIMBICTh YM 3/1aTHICTH, Tpeba mepekiagaTiH YKpaiHChKOK KOHCTPYKIIEIO 3 YCKIaHEHUM (TPUKOMITOHEHT-
HUM) IMCHHHM MPUCYIKOM, SIKMH MICTUTh MPEIUKATUBHUI MPUKMETHUK nosutrer (y BIAMOBIAHINA POIOBIii
(dbopMi OTHUHK YK B MHOXKHHI) a00 MojanbHe IiecioBo mozemu (y BiAMOBIIHIH 0c000Bii hopmi), iHGIHITHB
3B’SI3KOBOTO JI€CIOBA Oymu 1 TACUBHUMN JI€MPUKMETHUK JOKOHAHOTO BUY.

8. AHIIICHKOMOBHY i HIMEIIbKOMOBHY Pe3yJIbTaTOBI KOHCTPYKIIIi, 1[0 MIEpeatoTh 3a00POHY, PEKO-
MEHJIAITIF0 YU JIO3BiN, Tpeba MmepeKIagaTH YKPaiHCHKUM CKIAIHOMIAPSIIHAM PEUYCHHSIM, V SKOMY TOJIOBHA
JaCTHHA — OJHOCKJIaHE PEUYEHHS 31 CTAaHIBHUKOM 3A00POHEHO, PEKOMEHO0GAHO YU 003601€HO, A MIIPAL-
HE JOJATKOBE IBOCKJIAIHE PEUCHHS MOEIHAHE 3 TOJIOBHOIO YACTHHOIO CIIOJIyYHHKOM U{00.
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Aemop ysaxcae 3a cgill RpueMHUL 0606’ 130K wupo nooaxyeamu Pocmucnasoei Boponesvkomy 3a

nocmitine ma naioOHe 002080PIOSAHHS NOPYWEHUX Y CIAMMI NUMAHL [ 3d 1020 3ay6d2u i NPONOHOBU, WO
ICMOMHO NOAINUWUIU MEeKCm cmammi.
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